
Tandheelkunde 3 Première visite chez le dentiste 
Eerste tandartsbezoek
https://app.colanguage.com/nl/frans/leerplan/dentistry/3  

Le crachoir (Het spuugbakje) La sonde exploratrice (De sonde)

Le devis (De begroting) L’examen clinique (Het klinisch onderzoek)

Le masque
(Het mondkapje)

Les gants médicaux
(De medische
handschoenen)

Le miroir buccal (De mondspiegel) Les pinces dentaires (De tandtang)

Le questionnaire
médical

(De medische vragenlijst)
Les conseils d’hygiène

(Hygiëneadvies)

Le consentement
éclairé

(De geïnformeerde
toestemming) Accueillir le patient

(De patiënt ontvangen)

Le sonde exploratrice
(De sonde) Confirmer le rendez-vous

suivant
(De volgende afspraak
bevestigen)

La radiographie
(De röntgenfoto) Établir un plan de

traitement
(Een behandelplan
opstellen)

La sonde exploratrice (De sonde)

1. Dialoog: Première visite à la clinique dentaire

Le dentiste: Bonjour, bienvenue à la clinique. C’est votre
première visite ici ? 

(Hallo, welkom in de praktijk. Is dit uw eerste
bezoek hier?)

Le patient: Oui docteur, je suis un peu nerveuse, je n’aime
pas trop les dentistes. 

(Ja dokter, ik ben een beetje nerveus, ik houd
niet zo van tandartsen.)

Le dentiste: Je comprends. Avez-vous rempli le
questionnaire médical ? 

(Ik begrijp het. Heeft u de medische vragenlijst
ingevuld?)

Le patient: Oui, je l’ai complété tout à l’heure dans la salle
d’attente. 

(Ja, ik heb hem net in de wachtkamer ingevuld.)

Le dentiste: Parfait. Nous allons faire un examen clinique
avec un miroir buccal, une sonde et des pinces. 

(Prima. We doen een klinisch onderzoek met een
mondspiegel, een sonde en een pincet.)

Le patient: Est-ce que ça va faire mal ? (Gaat dat pijn doen?)

Le dentiste: Pas du tout. Je vais seulement examiner votre
bouche, puis je vous expliquerai le diagnostic. 

(Helemaal niet. Ik zal alleen uw mond
onderzoeken en daarna leg ik u de diagnose uit.)

Le patient: D’accord. (Okay.)

Le dentiste: Ensuite, nous préparerons un plan de
traitement et mon assistante vous expliquera le
devis. 

(Vervolgens stellen we een behandelplan op en
mijn assistente zal u de kostenopgave uitleggen.)

Le patient: Parfait. (Prima.)

Le dentiste: À la fin, nous confirmerons le rendez-vous
suivant. 

(Aan het einde bevestigen we de volgende
afspraak.)
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1. Où se déroule la scène ?

a. Dans une clinique dentaire b. Dans un cabinet de radiologie uniquement

c. Dans une pharmacie d. Dans une salle d’urgence à l’hôpital
2. Comment se sent la patiente au début de la visite ?

a. Elle est très détendue et contente. b. Elle est pressée de partir en vacances.

c. Elle est en colère contre le dentiste. d. Elle est un peu nerveuse.
1-a 2-d
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2.Oefeningen

1. Eerste tandartsconsult van een expatpatiënt (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: gants, sonde, masque, questionnaire, radiographie, accueille,
examen, miroir

Le docteur Martin est chirurgien-dentiste à Paris. Ce matin, il reçoit un nouveau patient, M.
Lopez, un ingénieur espagnol qui habite en France depuis six mois.

Le dentiste ______________________ le patient dans le cabinet : « Bonjour monsieur Lopez, installez-
vous, s’il vous plaît. C’est votre première visite ici ? » Le patient répond qu’il vient pour un contrôle
et qu’il a parfois une petite douleur en mangeant.

Le docteur vérifie d’abord le ______________________ médical. Ensuite, il explique calmement : « Je
vais commencer par un ______________________ clinique de votre bouche. Je mets des
______________________ médicaux et un ______________________ . Puis je regarde vos dents avec un
______________________ buccal et une ______________________ dentaire. Cela ne fait pas mal. Si vous
avez mal, vous le dites, d’accord ? »

Après l’examen, le dentiste propose de faire une ______________________ pour mieux voir la dent
douloureuse. Puis il explique le plan de traitement simple pour les prochaines semaines. Il donne
aussi quelques conseils d’hygiène et demande à l’assistante de préparer un devis. À la fin,
l’assistante confirme le rendez-vous suivant avec le patient.

Dr. Martin is tandarts in Parijs. Deze ochtend ontvangt hij een nieuwe patiënt, de heer Lopez, een Spaanse ingenieur
die sinds zes maanden in Frankrijk woont.

De tandarts verwelkomt de patiënt in de praktijk: «Goedendag meneer Lopez, neemt u plaats alstublieft. Is dit uw
eerste bezoek hier?» De patiënt antwoordt dat hij komt voor een controle en dat hij soms een lichte pijn heeft tijdens
het eten.

De dokter controleert eerst de medische vragenlijst. Vervolgens legt hij rustig uit: «Ik begin met een klinisch onderzoek
van uw mond. Ik trek medische handschoenen en een mondmasker aan. Daarna kijk ik naar uw tanden met een
mondspiegel en een tandsonde. Dat doet geen pijn. Als u pijn heeft, zegt u het mij, afgesproken?»

Na het onderzoek stelt de tandarts voor een röntgenfoto te maken om de pijnlijke tand beter te zien. Daarna legt hij
het eenvoudige behandelplan voor de komende weken uit. Hij geeft ook enkele hygiëneadviezen en vraagt de
assistente een kostenraming voor te bereiden. Aan het einde bevestigt de assistente de volgende afspraak met de
patiënt.

1. Pourquoi M. Lopez vient-il chez le dentiste pour la première fois ?

____________________________________________________________________________________________________
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2. Quelles sont les étapes principales de la consultation pendant cette première visite ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. J'________________________________________ le patient avec un
sourire pour le mettre à l'aise.

(Ik ontvang de patiënt met een glimlach om
hem op zijn gemak te stellen.)

a.  accueillez  b.  accueillons  c.  accueilliez  d.  accueille

2. Je ________________________________________ le rendez-vous
suivant avec le patient pour assurer le suivi.

(Ik bevestig de volgende afspraak met de
patiënt om de opvolging te verzekeren.)

a.  confirmons  b.  confirme  c.  confirmes  d.  confirmation

3. Je ________________________________________ le patient en
expliquant chaque étape de l'examen clinique.

(Ik stel de patiënt gerust door elke stap van het
klinisch onderzoek uit te leggen.)

a.  rassurons  b.  rassuras  c.  rassure  d.  rassurez

4. Après l'examen, j'________________________________________ au
patient les conseils d’hygiène à suivre chez lui.

(Na het onderzoek leg ik de patiënt de
hygiëneadviezen uit die hij thuis moet
opvolgen.)

a.  expliquons  b.  explique  c.  expliquer  d.  expliques

1. accueille 2. confirme 3. rassure 4. explique

3. Voltooi de dialogen 

a. Accueil et consentement pour le premier rendez-vous 

Dentiste: Bonjour, je suis le Dr Martin, je vais
m’occuper de vous aujourd’hui. 

(Hallo, ik ben Dr. Martin, ik zal vandaag voor u
zorgen.)

Patient: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Hallo, aangenaam, ik ben een beetje nerveus
omdat dit mijn eerste afspraak hier is.)

Dentiste: Ne vous inquiétez pas, je vais vous expliquer
comment se passera la consultation.
D’abord, nous remplirons un questionnaire
médical pour connaître votre historique de
santé. 

(Maak u geen zorgen, ik leg u uit hoe het consult
zal verlopen. Eerst vullen we een medische
vragenlijst in om uw gezondheidsgeschiedenis te
achterhalen.)

Patient: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oké, dat lijkt me belangrijk.)

Dentiste: Ensuite, je réaliserai un examen clinique avec
le miroir buccal, la sonde dentaire et les
gants médicaux, puis nous prendrons des
radiographies si nécessaire. 

(Daarna voer ik een klinisch onderzoek uit met
de mondspiegel, de tandsonde en medische
handschoenen, en maken we indien nodig
röntgenfoto's.)

Patient: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Heel goed, ik begrijp het nu beter.)
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1. Bonjour, enchanté, je suis un peu nerveux car c’est mon premier rendez-vous ici. 2. D’accord, ça me semble important. 3.
Très bien, je comprends mieux maintenant. 4. Je comprends, je suis prêt à le signer.

Dentiste: Avant de commencer, je dois vous faire
signer un document de consentement
éclairé. C’est pour vous informer et obtenir
votre accord pour les soins. 

(Voordat we beginnen moet ik u een document
laten ondertekenen voor geïnformeerde
toestemming. Dit is om u te informeren en uw
akkoord te krijgen voor de behandeling.)

Patient: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ik begrijp het, ik ben klaar om te tekenen.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Vous recevez un nouveau patient pour la première fois. Comment vous présentez-vous et comment

l’accueillez-vous au cabinet ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Expliquez simplement au patient comment se déroulera le premier rendez‑ vous chez le dentiste.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Que dites‑ vous au patient avant de commencer l’examen buccal (avec le miroir et la sonde) pour
le rassurer ?

__________________________________________________________________________________________________________

4. À la fin de la consultation, comment expliquez‑ vous brièvement au patient la suite du traitement
et la prise du prochain rendez‑ vous ?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf in 5 of 6 zinnen. Stel dat u de tandarts bent en beschrijf hoe u aan een nieuwe
patiënt zijn eerste tandartsconsult uitlegt (volgorde van de stappen, onderzoek,
röntgenfoto, volgende afspraak). 

C’est votre première visite dans notre cabinet. / Je vais d’abord regarder votre bouche et vos dents. / Ensuite,
nous allons décider du plan de traitement. / À la fin, nous fixerons le prochain rendez-vous.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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